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Izvorni naučni rad 


Salmedin Mesihović 


Arduba - "Visoki grad"? 


"Svako voli priču o izgubljenom gradu..." 


Apstrakt: U dostupnoj izvornoj gradi, u jednom od dva glavna klasičnocivilizacijska 
narativa o Velikom ilirskom ustanku, u djelu Kasija Diona nailazi se na odjeljak u 
kojem se na dramatski i katarzični način opisuje uništenje ustaničkog uporišta po 
imenu Arduba. Nakon toga ime ovog grada kao da je iščezlo u dostupnim vrelima. U 
posljednjih skoro 150 godina predlagane su različite lokacije za njegovu ubikaciju. 
Najviše se u javnosti uvriježila teza o Vranduku kao mjestu gdje se nalazila Arduba. 
Pored Vranduka, predlagan je i cijeli niz drugih lokacija kao što su Jajce, u području 
oko Nikšiča, u Gornjem Podrinju, u dalmatinskoj Zagori (npr. Burnumsko područje). 
Medutim, nijedna od predloženih lokacija ne bi zadovoljavala stvarno mjesto gdje bi 
se nalazila Arduba. Na osnovu etimologije naziva Ardube, kao novi prijedlog ubika- 
cije Ardube pojavljuje se današnje Visoko sa svojom uzvisinom Visočica. Ova zona 
zadovoljava i sve koordinate iz opisa Kasija Diona, na osnovi kojih bi se mogla bar 
okvirno odrediti ubikacija Ardube. 


Ključne riječi: Arduba, Visoko, Veliki ilirski ustanak, Germanik, Kasije Dion 


U svome narativu o Velikom ilirskom ustanku,! opisujući posljednje 
dane organiziranog otpora ustanika, senator i historičar govori i o 
opsadi naselja pod imenom Arduba (LVI:15): l'epuavikóg 68 čni TOVG 
AVOEOTNKOTAG ёт“ ETPATETO' AUTOLOAOL yàp ттер“ AVTOTG ouxvol OVTEG 
OVK Elwv офёс со уво. Kai ёбооЛосато UV xoptov t 'ApšovBav, 
OV џеутог Kai тў OlKELA óvvápeu kaitoi TOAD TAELOVL TOV évavtiov 
ovon, т|боумт|Өт| тобто пошто AVTO тє yàp ісҳор@с WXVPWTO, кої 
TLOTALOS POWSNS TOUS пропобос AVTOV KUKAW пађу (зрахеос TTEPIPpET 
GAA oi AVTOHOMOL OTAOLKOAVTEG трос TOVG ETIYUWPLOVG ёте TOV 
onov&6v фргуоуто, ёс ygipag AVTOIG TJABOV, кої ovAAapopévov 
оф(о тфу YUVALKOV TOV £v TH те хе! OVOČIV (тйс Te yàp €AgvBepias 


1 0 Velikom Ilirskom ustanku v. Mesihović 2018. 


ка! пара тђу TOV AVŠPOV yvojnv ёф{єуто, кої пау OTLODV про тоб 
боџледови паде ђробуто) роҳ TE (охора čYevero, kai кратудеутес 
AVTO! HEV гугдовау, Kal TIVES AVTOV kai ŠLEPLYOV, di 68 ŠT] yuvoikeG 
TA под (о йрпасасох ai LEV £g пор EAUTAS EVEBAAOV, di SE £g потаноу 
kavekprjuvicav. Kai обто Kai éke(vou тоб фрооріоо dAČVTOG, кої 
TAMA a та TAN ola AUTH ёӨєАоутї тф Герџомко ouoA6yngogv. Kal O u£v 
тофта прабас трос TOV TIBEPLOV dvexopnogv, O SE 61] Постоошос̧ та 
Лото проскатғрүбќсото. ("Germanik? је svoju pažnju usmjerio pre- 
ma onima koji su još pružali otpor, radi toga što su mnogi dezerteri 
/vjerovatno prebjezi iz redova oružanih snaga Rimske države, op. S. 
M./ koji su bili sa njima /onim ustaničkim snagama koje su još pružale 
otpor, op. S. M./ sprečavali ih u postizanju uvjeta /tj. u sporazumnoj 
predaji Rimljanima, op. S. M./. On /Germanik, op. S. M./ je uspio u za- 
uzimanju mjesta Arduba, ali to nije uspio ostvariti sa sopstvenim sna- 
gama /trupama kojima je tada osobno komandovao, op. S. M./, iako su 
bile daleko brojnije nego protivnička vojska. Ovo mjesto /misli se na 
Ardubu, op. S. M./ je bilo snažno utvrdeno, i rijeka sa brzom strujom 
teče svuda oko utvrde, izuzev kratkog odstojanja /nalazila se u nekoj 
vrsti riječnog meandra?, op. S. M./. Dezerteri? /koji su se sklonili u Ar- 
dubu, op. S. M./ su imali spor sa stanovnicima /Ardube, op. S. M./, jer 
su potonji bili zabrinuti zbog mira /odnosno htjeli su se predati uz 
uvjete Germaniku, op. S. M./, i došlo je do sukoba medu njima. Njima / 
dezerterima, op. S. M./ su pomogle žene u utvrdi, jer su one, suprotno 
od odluke muškaraca, žudile za slobodom i bile spremne radije da trpe 
bilo koju sudbinu nego da padnu u ropstvo. Prema tome, uslijedila je 
žestoka borba i dezerteri su bili ili zbrisani ili su se predali, iako su 
neki od njih uspjeli pobjeći. Ali žene, uzimajući svoju djecu, ili su baca- 
le sebe u ognjeve vatre ili su skakale u rijeku ispod. Tako je i ta utvrda 
zauzeta, nakon čega su se i druga mjesta u njenoj okolici dobrovoljno 
predala pod uvjetima Germaniku. I on se, nakon što je postigao toliko 


? Germanik (živio 24. V 15. god. pr. п. е. - 10. X 19. god. п. e.), sin Druza, mladeg 
sina Augustove treče supruge Livije iz njenog prvog braka, i Antonije Mlade, kčerke 
Marka Antonija i Oktavije, Augustove sestre. Oženio Agripinu Stariju, biološku Augu- 
stovu unuku. Otac Kaligule, trečeg rimskog princepsa, stariji brat Klaudija, četvrtog 
rimskog princepsa, i djed Nerona, petog rimskog princepsa. Prije svoje adopcije 4. 
god. n. e. Nero Claudius Germanicus, a poslije ulaska u familiju Julija Cezara Germa- 
nicus Julius Caesar. 

30 onima koje Kasije Dion naziva avrojuoAot = “prebjezi”, “dezerteri” v. Mesihović 
2018: 499-500. 


10 


mnogo, pridružio Tiberiju,* ostavivši Postumija da završi podjarmlji- 
vanje preostalih okruga.") 

Na ime naselja Arduba u dostupnoj izvornoj gradi nailazi se 
samo u citiranoj informaciji Kasija Diona. Do danas nije otkriveno ni- 
jedno drugo izvorno (ni literarno, ni epigrafsko, ni arheološko) svje- 
dočanstvo o postojanju grada pod imenom Arduba. Poradi dramat- 
skog i katarzičnog Dionovog opisa njenog zaposjedanja, Arduba je u 
novovjekovnoj, modernoj i postmodernoj historiografiji i arheologiji 
iliroslavenskih prostora jedno od najpoznatijih drevnih naselja, ali 
ujedno i najtajanstvenije u istraživačkom procesu. Ono što se desilo s 
Ardubom i njenim stanovnicima u kasno ljeto 9. god. n. e. postalo je na 
neki način i glavna simbolička odrednica za Veliki ilirski ustanak, ali i 
simbol tragične povijesti koju ovaj prostor doživljava iz generacije u 
generaciju več duže od dva milenija. 

Proces potencijalne prostorne identifikacije Ardube mora se 
pratiti uvažavajuči sljedeče koordinatne tačke koje se mogu naslutiti 
na osnovu podataka iz odgovarajučeg Dionovog teksta i njegovog smi- 
sla. Arduba je sigurno predstavljala bitnije ustaničko uporište i uopče 
naselje u tome području jer su se u njega slile i izbjeglice iz drugih 
ustaničkih krajeva i uporišta. Sudeči i po Dionovom samo okvirnom 
opisu Ardube i tome što je određuje terminom gepovpiov (frourion), 
koji se može prevesti kao utvrda, utvrdenje, utvrdeno naselje, Arduba 
je bila tipično gradinsko naselje sa fortifikacijama. Vrlo vjerovatno se 
nalazila na nekom uzvišenju. lako je raspolagao mnogo večom armi- 
jom u odnosu na branioce Ardube, Germanik se pred ovim naseljem 
suočio s jakim utvrdenim odbrambenim fortifikacijama i nije jedno- 
stavno izašao na kraj s Ardubom. Arduba je, znači, bila prostorno veče 
gradinsko naselje, plemensko ili narodnosno središte, u koje se mogla 
smjestiti veča populacija i koje je uslijed toga bilo i gravitaciona osa 
društvenog, političkog, gospodarskog, duhovnog i kulturnog života 
domorodačkih zajednica u okolini. To bi potvrdivao i smisao podatka 
LVI, 15:3, koji kao da govori da su postojala mjesta, pozicije i naselja 


^Tiberije (16. XI 42. god. pr. n. e. - 16. III 37. god. п. e.) bio je najstariji sin Augustove 
treče supruge Livije, njegov posinak od 4. god. n. e., predestinirani nasljednik i u 
vrijeme Velikog ilirskog ustanka zapovjednik svih protuustaničkih snaga u lliriku. 
Vladao je od 18. IX 14. do 16. Ш 37. god. п. е. Po rodenju se zvao Tiberius Claudius 
Nero, od 4. god. n. e. (usvajanja od Augusta) Tiberius Iulius Caesar, a kao čelni čovjek 
Rimske države Tiberius Iulius Caesar Augustus. 
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koji gravitiraju Ardubi. U svim onim domorodačkim večim i snažnijim 
naseljima gradinskog s podgradem ili sojeničkog tipa čija se egzisten- 
cija naglo završava s početkom nove ere, a koja su več i rekognosti- 
cirana, nalaze se vjerovatno sakrivena domorodačka naselja središta 
ustaničkog otpora, i to ne samo ona spomenuta kod Kasija Diona. Na 
ovom mjestu u prvi plan izbijaju rezultati i metode arheoloških istra- 
živanja željeznodobnih epihorskih naselja s područja zahvata ustanka. 
Možda upravo sloj koji predstavlja posljednje razdoblje postojanja ne- 
kih domorodačkih naselja u sebi sadržava i svjedočanstva o burnim 
dogadanjima vezanim za veliki ustanak u ilirskim zemljama. 

Arduba, pored toga što je bila dobro utvrdena, nalazila se u blizi- 
ni rijeke s brzim tokom i dubinom (bar na mjestu svoga prolaska ispod 
Ardube), što jasno pokazuje da ovo naselje treba tražiti negdje и brd- 
skom prostoru jedne veče rijeke, možda u srednjem ili donjem toku 
(ali koji ne prolazi kroz ravničarsko područje). Arduba nije predstav- 
ljala neko izoliranije mjesto, nego se nalazila na prometnijem prosto- 
ru, kuda su se pružale važnije domorodačke saobračajnice, prolazila 
značajnija rijeka i bila je situirana na pravcu glavnog nastupanja Ger- 
manikovih trupa. To bi značilo da je bila na saobračajno-komunikacio- 
nom čvorištu, koje je bilo i strateška tačka. Arduba nije bila ni granično 
mjesto, nego se nalazila u unutrašnjosti teritorije neke domorodačke 
politije." O tome da se Arduba nalazila u kontinentalnoj unutrašnjosti 
Ilirika, preciznije u današnjoj središnjoj ili Gornjoj Bosni, možda bi go- 
vorila i činjenica da je Germanik, nakon zauzimanja "ardubske okoli- 
ce", napustio to područje kako bi se pridružio Tiberiju koji se nalazio 
u zaledu srednjejadranskog primorja, ostavivši Postumija da okonča 
zauzimanje preostalih zona i uporišta otpora. Riječ je o Gaju Vibiju Po- 
stumu ili Postumiju (Caius Vibius Postumus), prvom namjesniku (le- 


5 Pod izrazom politija (IloluGTewa) u radu se podrazumijeva zajednica koja je iz- 
gradila vlastiti sustav upravljanja samom sobom (s funkcionalnim institucijama). 
Politijogeneza je proces nastajanja takve zajednice. Miroslava Mirković (2002: 21) 
upotrebljava izraz : “...и заједница, оних који су организовани kao политеје, тј. 
имају државу и организовано политичко деловање 

S Vell. II, CXVI: 1-2: Magna in bello Delmatico experimenta virtutis in incultos ас dif- 
ficilis locos praemissus Germanicus dedit; celebri etiam opera diligentique. Vibius Po- 
stumus vir consularis, praepositus Delmatiae, ornamenta meruit triumphalia: quem 
honorem ante paucos annos Passienus et Cossus, viri quamquam diversis virtutibus 
celebres, in Africa meruerant. ("Velike dokaze hrabrosti u dalmatinskom ratu pružio 
je Germanik, poslan na pusta i pogibeljna mjesta. Vivije Postum, muž konzular, na- 
čelnik Dalmacije, zaslužio je slavnim i revnim djelom trijumfalne ukrase. Tu su čast 
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gatu Augusta s propretorskim ovlaštenjima / legatus Augusti proprae- 
tore) provincije (Gornji?) Ilirik, kasnije poznate kao Dalmacije, nakon 
samoga završetka Velikog ilirskog ustanka." Historičar Flor (11:25) o 
njemu je zapisao sljedeće: ...sed Augustus perdomandos Vibio mandat, 
gui efferum genus fodere terras coegit aurumgue venis repurgare; guod 
alioguin gens omnium stupidissima eo studio, ea diligentia anguirit, ut 
illud in usus suos eruere videatur. ("August je povjerio Vibiju mandat 
kompletnog potčinjavanja, koji je prisilio ovaj divlji narod da kopa 
zemlju i da iz njenih žila topi zlato, koje ovaj najgluplji od svih naro- 
da traži sa takvim žarom i marljivošću da se može pomisliti da ga oni 
vade za svoje sopstvene potrebe"). Sudeći po kontekstima Kasija Di- 
ona, Veleja Paterkula, i posebice Flora i Jordanesa, Postum/Postumije 
je izgleda kao prvi i najvažniji zadatak imao ponovno pokretanje orga- 
nizirane eksploatacije rudnih bogatstava, konkretno Zlata. Zlatne žile i 
ispirališta zlata su se nalazila u području središnje Bosne, preciznije u 
zonama planina Vranica i Bitovnja i poriječja Gornjeg Vrbasa i Fojničke 
rijeke. Ako je Germanik ostavio Postuma/Postumija u širem području 
gdje se nalazila Arduba, a ako je njegov prvi zadatak bila eksploatacija 
zlatnih žila, onda je sasvim očekivano da se Arduba nalazila u onom ši- 
rem prostoru gdje su bili i rudnici i ispirališta zlata. Tome da se Arduba 
nalazila u unutrašnjosti dinarskog pojasa, preciznije na desitijatskoj 
teritoriji, možda bi govorilo u prilog i to što Velej Paterkul kao da na- 
govještava da su Desitijati i Pirusti pružili najžešći otpor u ljeto 9. god. 
n. e., ito zbog položaja svojih mjesta, zemljopisa terena, svoga menta- 
liteta, ratničke vještine, i da su bili posljednji koji su pokoreni, i to kad 
su bili skoro uništeni.? A Arduba je bila jedno od posljednjih ustaničkih 


nekoliko godina prije zaslužili u Africi Pasijen i Kos, premda zbog različitih vrlina, 
slavni"). 

70 namjesniku Gaju Vibiju Postumu v. Mesihović 2014: 49-55. 

8 Sličnu informaciju o Vibiju i pokorenim domorocima dao je i Jordanes (De sum- 
ma...244): Dalmatae similiter silvis commanentes plurimam partem latrocinando va- 
stabant: ad quos edomandos Vibium mandat, qui efferum genus fodere terras coegit 
aurumque venis repurgare. 

? Vell. П, CXV: 4: Illa aestas maximi belli consummavit effectus: quippe Perustae et De- 
sidiates Delmatae, situ locorum ac montium, ingeniorum ferocia, mira etiam pugnandi 
scientia et praecipue angustiis saltuum paene inexpugnabiles, non iam ductu, sed ma- 
nibus atque armis ipsius Caesaris tum demum pacati sunt, cum paene funditus eversi 
forent. ("To je ljeto okončalo vrlo mučan rat. Jer su dalmatinski Pirusti i Desitijati, 
gotovo nepobjedivi zbog položaja svojih mjesta i planina, svoje divlje čudi i čudesne 
vještine u borbi, a osobito zbog svojih gorskih klanaca, tek tad napokon pokoreni, ne 
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glavnih uporišta za koje su se vodile borbe; u narativu Kasija Diona, 
bitka za Ardubu se spominje nakon bitke za Andetrij. 

W. Tomaschek (1880) prvo je predložio lokalitet Vranduk, sje- 
verno od Zenice, za ubikaciju Ardube. 1 ova pretpostavka se uvriježila 
u znanstvenoj literaturi i pučkoj javnosti.'? Međutim, iskopavanja koja 
je 1963. god. na Vranduku vodila Branka Raunig nisu otkrila ni pra- 
povijesnih, ni protohistorijskih (latenskih), ni klasičnocivilizacijskih 
(rimskih) nalaza.!! O. Hirschfeld (1890, XXV:357) Ardubu је identi- 
ficirao s lokalitetom Anderba koji se pojavljuje na Antoninovom iti- 
nerariju, odnosno Sanderva s Pojtingerove karte. Anderba/Sanderva 
se ubicira u zoni današnjeg Nikšića u Crnoj Gori. Međutim, Nikšić se 
nalazi previše jugoistočno od smjera nadiranja Germanikovih trupa, 
a i identificiranje naziva Anderba/Sanderva s Arduba u vidu neke je- 
zičke sličnosti je i previše nategnuto.’* Tomaschek je kasnije u ediciji 
PWRE (1895)? pretpostavio da se “gorska utvrda Arduba" vjerovatno 


samo pod vodstvom, već i rukama i oružjem samoga Cezara, kad su bili gotovo posve 
uništeni.) 

10 Mayer 1957: 58: "Eine auf drei Seiten von einem reifSenden Flusse umgebene Ber- 
gfeste der aufstàndischen Illyrier, die Germanicus im J.9 n. Chr. Tomaschek, Mitt. Ge- 
ogr. Ges. Wien 23, 509 dachte an Vranduk an der Bosna, nórdlich von Zenica (Bistue 
nova), da es auf einem Felsen gelegen ist; Hirschfeld, Hermes 25, 357 verglich An- 
derba, da sich der Krieg nach Velleius П 115 immer weiter nach Südosten zog." 

U Raunig 1973. 

12 Vulić (1911: 215): “Неки су помислили да je Ардуба = Андеба (Андарба), 
коју помиње Geogr. Raven. IV 16. 19, Tab. Peuting. (Sanderva) i Itiner. Anton. P 
339, и која je била вероватно y дан. Црној Гори, негде oko Никшића. Њих cy 
идентификовали из два разлога: једно што су им имена слична а друго што су, 
по Велеју, међу последња два племена која Римљани покоравају у далматско- 
панонском устанку и Пирусте, који су живели на крајњем југу Далмације. Али 
ова имена нису толико слична и сличност њихова може бити случајна. Што је 
не мање знатно, Андерба није била у области Пируста, него су они прилично 
јужније од ње (чак јужно од Дрима). Томашек је опет мислио да је Ардуба била 
у земљи Дезитијата (где су живели, гл. стр. 222). И он држи то управо једино 
стога, што је пад Ардубе последњи од главних догађаја у устанку далматском, 
а по Велеју и Далмацији су последњи покорени Пирусти и Дезитијати, управо 
с њиховим је покорењем стварно завршен овај дуги рат.” 

13 PWRE, 1895, II, 1, col. 616, Tomaschek: "Arduba, eine auf drei Seiten von einem 
reissenden Flusse umgebene Bergfeste der Dalmaten, welche Germanicus im J. 9 n. 
Ohr. eroberte, Dio Cass. LVI 15. Sie lag wohl im Gebiete der Daisitiates; die Schilde- 
rung passt für mehrere Orte Bosniens, z. B. für Jaice. 0. Hirschfeld (Harm. XXV 357) 
vergleicht Anderba, da sich der Krieg nach Vell. II 115 immer weiter in den Süden 
gezogen habe; die Unterwerfung der Pirustai hatte, nach Germanicus Abreise zu Ti- 
berius, Postomius vollzogen; weder A. noch Anderba lagen in deren Gebiet." 
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nalazila na području Desitijata, i da njenom opisu odgovara nekoliko 
mjesta u Bosni, kao npr. Jajce. Medutim, u toj posljednjoj deceniji XIX 
st. još uvijek nisu bili poznati nalazi, znatno kasnije otkriveni, koji su 
Desitijate smjestili u Gornju Bosnu,'* a jajačko područje na prostor 
koji je vjerovatno pripadao mezejskoj narodnosnoj zajednici." 

Za Ferdu Šišiča (1925: 102): "Posljednji su bili Dezitiati braneči 
se očajno protiv Germanika u tvrdoj Ardubi (ApčovBa, danas možda 
Vranduk na rijeci Bosni)“ U fusnoti na ovaj osnovni tekst Е Šišić une- 
koliko relativizira Vrandučku ubikaciju : "Jedva da ima još koje mjesto 
u dezitiatskom kraju, koje bi bolje odgovaralo današnjem Vranduku, 
ma da ova ubikacija nije inače ničim poduprta. Nije nemoguće, да je 
Arduba bila negdje na gornjoj Drini oko Goražda, Foče ili Višegrada." 
Ubikacija Ardube u Gornje Podrinje otpada jer je to bio pravac prodi- 
ranja trupa pod zapovjedništvom Plaucija Silvana, a ne Germanika. Si- 
Ivanove trupe su iz jugoistočne Panonije nadirale prema jugu s okosni- 
com na tok rijeke Drine i eventualno prema rijeci Tari i rijeci Zeti. 

Enver Imamovič (1978: 339) u svome radu o tome da li je Ar- 
duba današnji Vranduk ovo naselje smješta u "uži teritorij današnje 
srednje Bosne" i pri tome odbacuje prijedloge identificiranja s nase- 
ljima spomenutim na Antoninovom itinerariju, Pojtingerovoj karti i 
Kosmografiji od Anonima iz Ravene, ubikacije oko Nikšiča, и Gornjem 
Podrinju.'* E. Imamović ponovo afirmira tezu o Vranduku kao mogućoj 


140 Desitijatima, romanizaciji i municipalnoj organizaciji Gornje Bosne te kasnoj an- 
tici na tom prostoru v. Mesihović 2007; 2011: 6-156; 2011a; 2011b; 2011c; 20114; 
2011e; 2012; 2014a; 2014b; 2018. 

15 Mesihović - Kapetanović 2022. 

16 Imamović 1978: 340: "Ovaj toponim je već davno izazvao zanimanje svih onih koji 
su se bavili istraživanjem povijesti ovdašnjih ilirskih gradova, a posebno poviješču 
ovoga ustanka. Neki od istraživača su pokušali da dokažu da Arduba nije ništa drugo 
do grad Andeba (Andabra), koja se spominje u Geogr. Raven. IV 16, 19; Tab. Peut. 
(Sanderva) i Itiner. Anton. p, 339, za koji se kaže da je bio negdje na području da- 
našnje Crne Gore, navodno, oko Nikšiča. Ovu moguénost identificiranja Ardube sa 
Andebom još je svojevremeno odbacio Vulič, pravilno ocjenjujuci da ta dva toponi- 
ma nemaju nista podudarno, a osim toga grad Andeba se uopée ne nalazi u oblasti 
Pirusta koji su se nalazili znatno juZnije od toga grada. Prema tome, iz ovih razloga 
otpada i moguénost da se Arduba identificira s Andebom. Neki pisci su iznosili mo- 
gučnost da se Arduba mogla nalaziti negdje na području današnje istočne Bosne, 
tačnije u oblasti gornje Drine oko Goražda, Foče ili Višegrada. Tomašek je, pak, tvrdio 
da se ona u svakom slučaju nalazila u zemlji Dezidijata. On je u svojoj tvrdnji pošao 
od toga što je pad Ardube istovremeno značio kraj ustanka, a sam Velej donosi vijest 
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lokaciji za ubikaciju Ardube."" Međutim, njegov osnovni argument u 
prilog ubikacije na Vranduk jest to što se Arduba morala nalaziti na 


da su baš Dezidijati i Pirusti posljednji položili oružje, što je ujedno značilo konačno 
ugušenje ustanka." 

7 Imamović 1978: 345-346: "Kada se još ranije raspravljalo o ovome pitanju, za- 
pravo kada se preko ovih konstatacija tražila ubikacija legendarne Ardube, vodeči 
računa o njezinom opisu koji daje Dion (LVI, 15, 1), niz istraživača je pokušalo da 
pronade ili odredi mjesto koje bi odgovaralo tom Dionovom opisu. Več smo naprijed 
naveli da se bez pola muke kao takvo mjesto može označiti baš Vranduk, koji se nala- 
zi na području srednje Bosne, odnosno nedaleko od Zenice, uz rijeku Bosnu. Svi koji 
su se zanimali za ovaj slučaj, ispitujuči topografiju rimske provincije Dalmacije, gdje 
su se odigrali posljednji bojevi sa ustanicima, nigdje nisu pronašli pogodnijeg mjesta 
koje bi odgovaralo Dionovom opisu nego što je to Vranduk. Vranduk se nalazi na pre- 
lijepom brežuljku, zapravo glavici sa strmim obroncima koji se obrušavaju u rijeku 
Bosnu, a na samoj platformi dizalo se prastaro domorodačko naselje. No, pored ovih 
činilaca, postoje i drugi momenti koji ukazuju da se uistinu na Vranduku nalazila Ar- 
duba. Naime, prateči Dionov i Velejev opis ratnih dogadaja iz ovoga ustanka, i to prije 
svega onih koji se vežu za njegovu završnicu, možemo lako uočiti neke momente koji 
po svemu upučuju na činjenicu da je u ovome slučaju uistinu riječ o Vranduku. Pola- 
zeči od utvrdene činjenice da su se Dezidijati prvi digli na ustanak, zatim da su pogla- 
vito naseljavali srednji dio današnje Bosne, te da su u tome ustanku opet pripadnici 
toga plemena posljednji skršeni i da su posljednji okršaji bili na njihovome području, 
a s time u vezi se upravo veže Arduba, onda se po svemu vidi da nema nimalo mjesta 
bilo kakvoj sumnji da se Arduba ne poistovečuje sa današnjim Vrandukom. Uz to, sa- 
svim se prirodno može doči do zaključka da su Rimljani pod zapovjedništvom mla- 
dog Germanika vodili posljednje okršaje s ustanicima baš u srcu njihove zemlje, od 
kuda je bez sumnje bio i sami voda ustanka - Baton. Prema tome, do odlučnog boja 
je moralo doči u jednom od utvrdenih domorodačkih gradova, a to je, kako vidimo, 
bila Arduba. Več smo rekli da se na ovome području ne nalazi ni jedan grad koji bi 
bolje odgovarao od položaja Vranduka, te su stoga stariji istraživači bili u pravu kada 
su iznijeli tvrdnju da je ilirska Arduba upravo današnji Vranduk. Položaj Vranduka je 
po svemu više nego idealan. Sure okolne vrleti, strmi obronci, zahuktala rijeka koja 
teče podno samog grada, po svemu je obezbjedivala punu sigurnost posljednjim bra- 
niocima ilirske slobode. Kada su rimske snage počele sve više pritješnjivati ustanike 
na širem području i na koncu kada je tako reči čitava Dalmacija podlegla jačoj sili, oni 
koji su započeli borbu, tjerani sa svih strana, dakako da su se povlačili u srce svoje 
domaje gdje su se mogli osječati najsigurnije... Zahvaljujuči baš tim okolnostima, 
preko svih ovih navoda koje smo spominjali, možemo s velikom vjerovatnošču tvr- 
diti da se Arduba nalazila na mjestu današnjeg Vranduka, te da je to ono mjesto gdje 
su ilirski branioci pred očima samih Rimljana pokazali svoje urodeno junaštvo i šta 
za njih znači sloboda... Na tamošnjem lokalitetu več je zenički muzej vršio terenska 
istraživanja, odnosno, vršio sondažna iskopavanja. Tom prilikom nisu nadeni tragovi 
koji bi upučivali na predrimski život, ali treba napomenuti da su to bili manji zahva- 
ti, prema kojima se ni u kojem slučaju ne može donijeti konačan zaključak u tome 
pogledu. U svakom slučaju neophodna su složenija iskopavanja. Na žalost, i ovdje se 
susrečemo s jednom dosta uobičajenom pojavom na lokalitetima ovakvog karaktera: 
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desitijatskom području. Medutim, Desitijatima je sigurno pripadalo 
područje uže Gornje Bosne, znači sarajevsko područje s radijalnim 
ograncima u brezanskom, lepeničko-fojničkom i visočkom području. 
Šire zeničko područje, u koje spada i Vranduk, i lašvansko poriječje na 
osnovi trenutnog nivoa znanja i spoznaja još uvijek nije potvrdeno kao 
sigurno desitijatsko. 

Arheološki leksikon BiH, Tom 1, 1988, 54 (natuknica Ive Boja- 
novskog) za Ardubu samo navodi da je lokacija "neodredena". Po Ivi 
Bojanovskom (1988: 52): "U nauci se smatralo da se Arduba nalazi- 
la na Vranduku, iznad rijeke Bosne. Takvu pretpostavku (Vranduk bi 
položajem donekle odgovarao Dionovu opisu Ardube) nisu potvrdila 
najnovija istraživanja vrandučkog grada, jer na njemu nisu nadeni ni- 
kakvi tragovi prethistorijskog naselja." Ardubu bi, što je vjerojatnije, 
valjalo tražiti negdje bliže Andetriju, iz kojeg su bjegunci stigli u Ar- 
dubu, možda negdje u području Diciona ili Mezeja, gdje je Germanik 
i ratovao, dakle negdje u sjevernoj Dalmaciji ili zapadnoj Bosni.” Po 
Veljku Paškvalinu (2000: 195): “Teško je, međutim, tvrditi ili smatrati 
da se utvrda Arduba nalazila u centralnoj Bosni u zemlji Dezitijata, a 
ozbiljni je razlog što to kao značajnije rimsko mjesto ne spominju ni 
sami rimski izvori, pa bi ga, u smislu lociranja, trebalo tražiti u kraju 
Delmata, te bi predstavljala prije refugium, nego pravo utvrđenje, uz 
neku manju utvrdu. Sve drugo su samo nagađanja. 

I Bojanovski i Paškvalin svoje stavove zasnivaju na pretpostavci 
da se Arduba nalazila u blizini Andetrija, i da su se u nju sklonili bje- 
gunci iz njega (Bojanovski) ili po tome što je kao značajnije rimsko 
mjesto(!?) ne spominju osim Kasija Diona druga rimska vrela (Paškva- 
lin). Stav Bojanovskog je isključen iz sljedećih razloga: 


I. Baton Desitijatski je napustio Andetrij, a on sigurno nije bio u 
Ardubi. Znači, bjegunci iz Andetrija nisu bili ti koji su se nalazili u 
Ardubi, nego je riječ o izbjeglicama iz drugih ugroženijih krajeva 
koje je u nju poglavito zatvorilo Germanikovo napredovanje. 

II.  Baton Desitijatski se predao Tiberiju najvjerovatnije na delmat- 
skom području. Po smislu teksta Kasija Diona, koji opisuje bit- 
ku za Andetrij, uništenje Ardube i predaju Batona Desitijatskog, 


Kasnija intenzivna gradnja je u najvećoj mjeri uništila tragove prethodnih gradnji, ili 
ih je, pak, prekrila." 
18], Bojanovski se poziva na Branku Raunig (1973). 
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jasno je kako su bitka za Andetrij i predaja Batona Desitijatskog 
bili u bližoj zemljopisnoj korelaciji u odnosu na Ardubu. Od rim- 
skih zapovjednika za Andetrij i predaju se spominje samo Tibe- 
rije, dok je Germanik vezan ekskluzivno samo za Ardubu. Ger- 
manik odlazi prema Tiberiju tek nakon pacifikacije ardubskog 
prostora. Sve navedeno pokazuje da je Arduba morala biti uda- 
ljenija u odnosu na teritoriju delmatskog naroda, na kojoj su bili 
Tiberije i Baton Desitijatski, ali ne i Germanik. 

Ш. Germanik je bio poslan u teška i divlja mjesta, što znači da je on 
bio poslan u dublju unutrašnjost i jedino mjesto gdje se Arduba 
mogla nalaziti bilo je u tim divljim i teškim mjestima. 


Stav Paškvalina je isto teško prihvatiti jer je Arduba uostalom 
domorodačko naselje, a ne rimsko, i, sudeči po opisu Kasija Diona, pot- 
puno je i uništeno u toku borbi, a ni sarajevsku Aquae... ne spominju 
dostupna rimska literarna vrela, ali to ne znači da i ovaj grad nije bio 
značajnije mjesto. 

Darko Periša je na znanstvenom savjetovanju "BELLVM BATO- 
NIANVM MM" održanom u Zagrebu od 5. do 7. XI 2009. god. izašao s 
tezom o eventualnoj ubikaciji Ardube u burnumsko? područje uz rije- 
ku Krku. Navedenu tezu je i objavio u članku iz 2008. god.” Međutim, 


19 Iyšić 2013: 128: "Predrimski Burnum bio je smješten na Gradini u Puljanima, na- 
suprot legijskom taboru i kasnijem rimskom gradu, tzv. Šuplja crkva u Ivoševcima 
kod Kistanja (Čače 1990: 203, bilj. 24), na krševitoj bukovačkoj zaravni zapadno od 
Krke. Rimski castellum Burnum nalazio se nasuprot kasnijem kastrumu, na lijevoj 
obali Krke, gdje se danas nalazi gradina kod Puljana. Smještena je na visoravni iznad 
strme i visoke izbočine, koju kao jezičasti poluotok oplakuje Krka, koja ovdje, ispod 
te izbočine pravi slap (Zaninović 1996: 272). 

20 Periša (2008: 513): “Na lijevoj obali Krke, odmah nasuprot logoru Burnumu, smje- 
štena je predrimska gradina kod Puljana koja je bila povod dalekosežnim zaključ- 
cima, od toga da je to predrimski Burnum i središte Burnista koji su bili delmatska 
zajednica što su je Rimljani podredili Liburnima da bi poslije odlaska rimske vojske 
proširili svoju općinu i na desnu obalu Krke, odnosno da su Burnisti jedina liburnska 
zajednica koja je naseljavala lijevu obalu Krke do planine Promine. Takvi mi se za- 
ključci ne čine prihvatljivima jer gradina kod Puljana savršeno odgovara legendarnoj 
Ardubi - posljednjem uporištu u koje su se poslije pada Andetrija sklonili izbjegli 
branitelji; uporištu koje je spalio Germanik 9. nakon Kr. pri čemu su stanovnici dra- 
matično stradali - kako ju je opisao Dion Kasije (Dio, LVI, 15): smještena je na rubu 
stjenovita grebena koji je sa svih strana opkoljen dubokim kanjonom kroz koji pro- 
tječe brza rijeka (koju on ne imenuje), osim na jugoistočnoj strani na kojoj je podi- 
gnut vrlo snažan kameni bedem, a u unutrašnjosti se nalazilo organizirano naselje, o 
čemu svjedoče konture nekadašnjih ulica i vidljivi temelji kuća. Taj smještaj Ardube 
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navedeni prostor se nalazio ili na liburnskoj teritoriji ili granici Libur- 
nije prema Delmatima ili Dicionima.?! Liburni su, na osnovi Veronskog 
natpisa CIL V, 3346” za vrijeme Velikog ilirskog ustanka, ostali lojalni 
Rimu. Teško bi bilo pomisliti da je Arduba s tako žestokim otporom 
bila ustvari na području koje je lojalno. Uz to, več je istaknuto da se, iz 
smisla narativnog izlaganja Diona Kasija kada govori o bici za Andetrij 
i o opsadi Ardube, prebjeglice iz Andetrija nisu bile sklonile u Ardubu. 
To nisu učinili ni Baton Desitijatski i njegovo neposredno okruženje. 
Vjerojatno je razlog tome bio što je Arduba bila udaljenija od Andetri- 
ja. lako su Tiberije i Germanik bili, po Kasiju Dionu, krenuli zajedno u 
istom pravcu nadiranja u ljetnoj ofanzivi 9. god. n. e., ovaj potonji se 
uopče ne spominje u opisu bitke za Andetrij. To bi dalo naslutiti da se 
on tamo nije nalazio i da se ranije, prije nego što je Tiberije došao do 
Andetrija, s dijelom trupa bio odvojio od Tiberijeve kolone. To bi onda 
bilo u skladu s Velejevim podatkom daje Germanik bio "poslan na pusta 
i pogibeljna mjesta". I ako se Arduba nalazila na lojalističkom liburn- 
skom području ili tako blizu lojalističkih teritorija, nejasno i nelogično 
bi bilo da se dezerteri, vjerovatno večinom iz reda tzv. "dobrovoljačkih 


potvrduje i blizina delmatskog Andetrija, odakle se dio branitelja povukao i sklonio 
u Ardubu. Osim toga, uzvodno od gradine došlo je do podizanja sedrene barijere 
Brljanskog slapa što je znatno usporilo protok Krke pa je tu nastalo malo, ali duboko 
Brljansko jezero. U predrimsko i rimsko doba sedrena je barijera sigurno bila znatno 
niža i više izložena protoku vode tako da je Krka odgovarala Dionovu opisu brze ri- 
jeke, a taj dojam i danas, kada poraste vodostaj, stvaraju visoki slapovi odmah ispod 
gradine. Medutim, nije samo Dionov opis jedini argument za smještaj Ardube. To su 
i svjedočanstva rimske opsade, prije svega barem tri logora na desnoj obali, a za- 
tim dugački opsadni kameni bedem koji presijeca zaravan ispred gradine, odnosno 
blokira izlaz iz nje. Tu treba tražiti još jedan, sasvim kratkotrajan rimski vojni logor. 
Poslije sloma Batonova ustanka na desnoj je obali izgraden trajni legijski logor koji 
je dobio ime Burnum po liburnskom plemenu Burnista, na čijem je krajnjem istoč- 
nom rubnom području bio izgraden, dok su dva susjedna logora vjerojatno služila za 
smještaj auksilijarnih postrojbi." 

21 [všič 2013: 128-129: "Jedna od važnih liburnskih gradina zajednice Burnista u 
graničnom području s Delmatima. Pri pacifikaciji Ilirika nasuprot gradini podignut 
je rimski vojni logor (castrum), ali je liburnsko naselje nastavilo život. Vojni logor je 
utemeljen zbog znatnog dominantnog i kontrolnog položaja nad lakim prijelazom 
preko rijeke, iznad slapa (sličan je položaj Tiluriuma na Cetini)." 

22 BATONIANOPRAEFVI/ IAPVDIAI- ЕТ: LIBVRN / SIBI: ET: LIBERTIS / Т: F- I 
bello] / Batoniano praefui[t] / lapudiai et Liburn(iai) / sibi et libertis / t(estamento) 
f(ieri) i(ussi) 

“.u ratu Batonskom predvodio je Japode i Liburne, sebi i oslobođenicima oporuku 
učini" 
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kohorti rimskih gradana" koje su bile sastavljene od namjenskih oslo- 
bodenika, auksilijarnih jedinica i trupa koje su dolazile iz lojalističkih 
zajednica Ilirika, sklanjaju na ove prostore. Može se pretpostaviti kako 
je za njih bolje rješenje bilo bježanje u dublju unutrašnjost, na skrovi- 
tija i zaštićenija mjesta. Postojanje većeg vojnih tabora и burnumskom 
području rezultat je toga što se tu u I. st. n. e. nalazio snažan legijski i 
auksilijarni garnizon, a ne neke navodne rimske opsade iz ljeta 9. god. 
n. e. Bitka i osvajanje Ardube je bila kratkotrajna i Germanik sa glav- 
ninom svojih trupa tu nije ostao dugo vremena. Njegov tabor kod Ar- 
dube bio je kratkotrajan, vjerovatno pod samo šatorima i bez trajnijih 
fortifikacija koje bi ostavile izraZajnije tragove na terenu. I na kraju, 
najvažniji argument da se Arduba nije nalazila u području Burnuma 
jest činjenica da ta zona ima svoje sačuvano domorodačko ime. Zašto 
bi se tu nalazilo veliko gradinsko naselje koje nosi naziv Arduba do 9. 
god. n. e., a odmah zatim Burnum. To definitivno ne bi bilo u skladu s 
rimskom politikom praktičnosti, koja je uglavnom i za svoje utvrde, 
naselja i za gradove, i za jedinice municipalne autonomije preuzimala 
ranije epihorske nazive (npr. Delminij, Bistue, Salona, Narona, Bigeste, 
Dokleja, Leusaba... itd.) ili, u rjedim slučajevima, zamjenjivala ih nazi- 
vima na latinskom jeziku (npr. sarajevske Agu(a?)e, Ad Matricem), a ne 
bi zamjenjivala jedan epihorski naziv drugim. 

Iz svega navedenog, nastojanje da se identifikacija Ardube ura- 
di samo na osnovu dostupnih historiografskih podataka ili zemljopi- 
snih osobenosti ili trenutnih arheoloških spoznaja u biti je vrlo težak 
i zahtjevan posao, jer npr. samo na jednom kratkom odjeljku toka ri- 
jeke Bosne izmedu današnjeg Sarajeva i Vranduka postoji najmanje 
nekoliko desetaka tačaka, arheološki samo rekognosticiranih i slabo 
ili potpuno neistraženih, a koje po svojim zemljopisnim karakteristi- 
kama potpuno zadovoljavaju postavljene koordinatne tačke ubikacije 
Ardube, posebno onu vezanu za uzvišenje sa gradinskim naseljem i 
podgradem koje se spušta prema udolini i to sve u blizini relativno 
duboke rijeke. Ustvari i dobar dio do danas poznatih gradinskih nase- 
lja na širokom pojasu dinarskog gorja zadovoljava postavljene uvjete 
za detekciju Ardube i samim tim je potrebno konstatirati da je lokali- 
ziranje Ardube problematično i iznimno teško, izuzev ako se ne desi 
neko slučajno arheološko otkriče ili neka nova historiografska spozna- 
ja. Možda bi se samo moglo pretpostaviti da se Arduba nalazila neg- 
dje и širem obuhvatu središnje Bosne (uključujuči i Gornju Bosnu) ili 
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sjeverne Hercegovine, jer se za sada, a na osnovu pračenja protuusta- 
ničke ofanzive iz ljeta 9. god. n. e. i pravaca prodiranja na preostalo 
ustaničko područje, na ta područja mogao odnositi Velejev navod o 
pustim i pogibeljnim mjestima na koja je bio tada upučen Germanik. 
Inače, borbe za Ardubu bi se desile vjerovatno u УШ mjesecu ili čak 
početkom i sredinom IX.mjeseca 9. god. nove ere.”? 

Medutim, konstatacije navedene u prethodnom odjeljku ne znači 
da su za sada iscrpljena sva nastojanja za ubikaciju Ardube. Ustvari, 
postoji još jedna znanstvena metoda, ali i mogučnost, koja se dosad 
nije previše koristila. Riječ je o filološkim i etimološkim tragovima i 
istraživanjima. A to bi se moglo započeti sa zanimljivim i vrlo indika- 
tivnim mišljenjem Mate Suiča (2003: 75): "Posebno su vrijedne spo- 
znaje iz područja semantike i etimologije imena mjesta. Neke su, sva- 
kako, nepouzdane, ali neke če valjati prihvatiti. Nije poznato kako je na 
ilirskom jeziku glasio naziv za grad. Ima nekih kompozita u kojima se 
pojavljuje isti dočetak -uba ili -uva (npr. Arduba, Pardua, Buthua i dr.). 
Neki misle da taj element ima značenje ‘naselje’, ‘mjesto’. U toj funkciji 
u balkanskih starinaca susreče se u kompozitima član -dava ili -para 
(Termidava, Dardapara), slično kao što je to bilo u keltskom jeziku s 
elementom -dunum (usp. Neviodunum - Drnovo, Singidunum - Beo- 
grad), od kojega je potekla engleska riječ town za grad. Imenima nekih 
gradova utvrdeno je i osnovno značenje. Ime grada Tergeste - Trsta 
(kao i venetskoga grada Opitergium - danas Oderzo) srodno je riječi 
trg, trgovište. Ima dakle isto značenje kao imena mnogih rimskih gra- 
dova načinjena u spoju s rječju forum (s prvotnim značenjem trgovi- 
šte), kao npr. Forum lulii (danas Forli te Zuglio i Cividale u pokrajini 
Furlaniji - Friuli u Italiji). Tome u keltskom jeziku odgovara -magus, 
npr. u složenici Noviomagus (‘Novi trg').' = 

Etimologiju imena Arduba moguće je povezati s protoindoe- 
vropskim *haerd^- u značenju: visoko, biti uspravno, rasti, povečati. Iz 
ovoga su se razvili, između ostalog: 


I. Protoitalski "ardwos iz kojeg je nastao latinski pridjev arduus (fe- 
minine ardua, neuter arduum) u značenju: uzvišen, visok, strm, 


23 Rimske legije su mogle prodirati relativno brzo u unutrašnjost, jer je obični marš 
(iter iustum) iznosio prosječno 25-30 km na dan, dok bi ubrzani (iter magnum) i brzi 
(iter maximum) mogli još više povećati dnevnu kilometražu. 

240 Ardubi v. i Vulić 1926: 66-67; Wilkes 1969: 75; Šišić 2004: 51; Mesihović 2018: 
497-503. 
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visok, uzdignut, teško dostupan, težak. Istoga porijekla je i ime- 
nica arbor (drvo). 

II.  Protokeltski "ardwos u značenju: visok, od čega potječu proto- 
britonski "*aró", velški “ardd” (visoko, brdo), irski і manški "ard" 
(visoko, visina), škotski gelski “ага”, bretonski "arz", kornvalski 
"arth". Zabilježeno je i ime keltskog naselja Arduenna. 

III. Starogrčki op005 (orthós) u značenju: uspravno, ravno. 

IV. Sanskrt HU (ürdhvá) u značenju: dizati se gore, visoko.” 


Julius Pokorni je zapisao i korijene:?ó 

1.  "ardh-" u značenju “štap”, od čega se ima jermenski ardn: koplje, 
litvanski ardas: šipka. 

2.  ardi-, rdi- u značenju "bod, šiljak", na grčkom ardi£: vrh strijele, 
šiljak. 


Ako je Arduba, a vrlo vjerovatno da jeste, u etimološkoj vezi s na- 
vedenim primjerima, moguće je da je značenje njenog imena bilo: Vi- 
soko, Visoki, Uzdignuto, Na visini, Visoki Grad, Visoko Naselje, Visoka 
utvrda i sl. Zanimljivo je da stvarno postoji lokalitet koji bi moguče mo- 
gao zadovoljavati več ranije spomenute kriterije za okvirnu ubikaciju 
Ardube, a čije bi i ime imalo neku etimološku vrijednost s predstavlje- 
nom etimologijom. To je Grad Visoki na brdu Visočica iznad Visokog ili 
sam Podvisoki, odnosno Visoko. Visočica (s platoom Grad, kota 767) 
se uzdiže nad tokom Fojničke rijeke neposredno prije njenog utoka 
u rijeku Bosnu, dok se Podvisoki/Visoki nalazi upravo naslonjeno, s 
desne strane, na zonu sastavaka ove dvije rijeke. 


25 Lewis — Short 1879, s. v. "arduus"; Charlton 1891, s. v. "arduus"; Gaffiot 1934, s. v. 
"arduus"; Thomas - Bevan - Donovan - Hawke et al. (eds) 1950-present, s. v. “ardd”; 
Pokorny 1959, s. v. "ardh-"; s. v. "ardi-, rdi-", 63; s. v. “ег(ә)а- (er(9)d-)", s. v. "er(o)dh-" 
339; Mallory - Adams 2006: 292; De Vaan 2008, s. v. "arbor, -oris", 50; s. v. "arduus", 52; 
Matasović 2009, s. v. ""ardwo-", 40-41; Beekes 2010, s. v. "op006" 1101; Lubotsky 2011, 
s. v. "irdhva-"; Kroonen 2013, s. v. “*arduga-", 33-34; Adams 2013, s. v. "artkiye", 25. 

26 “qrdh-" Stange? Arm. ardn, Lanze, Speer“: lit. ardas m., Stangengerüst zum Fla- 
chstrocknen, alt ardamas, die in der Diagonale des Segels stehende Spreizstange“ (s. 
zur Bed. Bezzenberger GGA, 1885, 920)? Petersson KZ, 47, 245 (die lit. Warter nicht 
besser nach Leskien Abl. 329 zu ardyti, spalten, trennen' s. unten er- ‘locker’). WP.I 84. 
ardi-, rdi-, Spitze, Stachel’. Ai. ali, Biene, Skorpion‘ (aus "adi, idg. *rdi) = gr. Ardifg, Pfe- 
ilspitze, Stachel; air. aird (ardi-), Punkt, Spitze, Himmelsrichtung, anord. erta (*ar- 
tjan), aufstacheln, anreizen, necken' (eine andere Deutung von erta unter er-, er-d-, 
in Bewegung setzen‘). WP. I 83 f., Lüders Schriften 429. 
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Sl. 1. Segment karte 525-1-2, Vojnogeografski institut iz Beograda, 1982. 
Razmjer 1 : 25.000 


U zoni Visočice i Podvisoki/Visoki, i pored relativno slabijeg ni- 
voa arheološkog istraživanja i iskopavanja i kontroverznih i destruk- 
tivnih narušavanja (u svrhu new age kulta) terena, konstatirani su na- 
lazi i iz prapovijesti, i iz epohe klasične civilizacije i posebice kasnog 
srednjeg vijeka. Karakteri nalaza sugeriraju da je na Visočici postojalo 
gradinsko naselje, kasnije i neka naseobina u epohi klasične civilizacije 
i na kraju i srednjovjekovni, kraljevski grad. Sondažno iskopavanje je 
obavljeno 1976. god. pod vodstvom Pave Andeliča. Po padinama Gra- 
da na Visočici pronadeni su razasuti fragmenti prapovijesne keramike, 
koji bi sugerirali postojanje brončanodobnog naselja. Ispred srednjo- 
vjekovnih zidina na Gradu Visočica nadeni su i fragmenti rimske cigle, 
što isto sugerira postojanje i naseobine u epohi klasične civilizacije. 
Najviše nalaza na Gradu dao je kasni srednji vijek, kada se tu nala- 
zilo utvrdenje koje je služilo i kao povremena rezidencija bosanskih 
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SI. 2. Segment karte 525-1-2, Vojnogeografski institut iz Beograda, 1982. 
Razmjer 1 : 25.000 


banova i kraljeva, a u njemu je bilo i sjedište "velikog kneza bosan- 
skog". Ispod Grada na Visočici je postojalo podgrade, varoš pod nazi- 
vom Podvisoki ili samo Visoko." Intenzivna gradevinska djelatnost u 
kasnom srednjem vijeku i osmanskom periodu u značajnoj je mjeri 
naštetila ranijim naseobinskim stratumima. Naravno, za potvrdu teze 
o Visočici ili Podvisokom, tj. današnjem Visokom kao mjestu na koji 
bi se mogla ubicirati Arduba potrebno je izvršiti sustavna arheološka 
istraživanja na širem području Visočice, njenih padina koje se spuštaju 
prema Fojničkoj rijeci, zoni dolinskog Visokog koje ide sve do sastava- 
ka Fojničke rijeke i rijeke Bosne. 


270 Gradu na Visočici v. Mazalič 1954: 227-253; Andelič 1984: 158-184; Arheološki 
leksikon BiH, Tom III, 1988, 14.232 (natuknica Pavao Andelič). 
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Summary 


Arduba - "the City of Visoki"? 


In his narrative about the Great Illyrian Uprising, Roman historian 
and senator Cassius Dio, describing the last days of the organized re- 
sistance of the insurgents, also described the destruction of a settle- 
ment named Arduba ('Apóovpa). With the exception of this mention 
by Cassius Dio, the name Arduba is no longer found in the available 
original material. Due to Dio's dramatic and cathartic description of its 
destruction, Arduba has become one of the most famous ancient set- 
tlements in modern and postmodern historiography and archaeology 
of the Illyroslavic areas, but also the most mysterious in the research 
process. What happened to Arduba and its inhabitants in the late sum- 
mer of 9 AD became the main symbolic determinant for the Great Il- 
lyrian Uprising, as well as a symbol of the tragic history that this area 
has experienced from generation to generation for more than two mil- 
lennia. Based on the geographical and other coordinates found in Dio's 
description, Arduba has been proposed in various locations within the 
Dinaric area. W. Tomaschek first suggested the site of Vranduk, north 
of Zenica, as the location of Arduba, and this assumption has gained 
acceptance in both scientific literature and the general public. None- 
theless, archaeological excavations at Vranduk did not yield any finds 
from prehistoric, protohistoric, or classical civilizations. O. Hirschfeld 
identified Arduba with the locality of Anderba/Sanderva, but this lo- 
cation is also deemed unsuitable. Tomaschek later suggested in the 
PWRE edition that Arduba was likely in the territory of the nation of 
the Daesitiates and that several places in Bosnia, such as Jajce, fit its 
description. Ferdo Šišič suggested Vranduk as a likely location but also 
considered it possible that Arduba was situated somewhere along the 
Upper Drina, around Goražde, Foča, or Višegrad. Enver Imamovič reaf- 
firmed the thesis about Vranduk as a possible location for Arduba. Ivo 
Bojanovski and Veljko Paškvalin placed Arduba within the territory of 
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the nation of Daelmates, while Darko Periša proposed the area of Bur- 
num along the Krka River. Although each of the mentioned proposed 
locations meets some of the coordinates for the location of Arduba, 
they still do not give a complete picture and ultimately raise more 
guestions and doubts than answers. Perhaps the location of Arduba 
can also be sought based on the etymology of its name. The etymology 
of Arduba can be connected to Proto-Indo-European "hserd", meaning 
“high,” "to be upright,” "to grow,” or “to increase." If Arduba is etymo- 
logically related to these meanings, it is possible that its name denot- 
ed “High,” “Elevated,” "High Town," "High Settlement,” "High Fort," etc. 
(Visoko, Visoki, Uzdignuto, Na visini, Visoki Grad, Visoko Naselje, Vi- 
soka utvrda, etc.). 

It is interesting, however, that there really is an archeological site 
that could possibly satisfy the previously mentioned criteria for the 
tentative location of Arduba and whose name bears etymological sig- 
nificance in relation to the presented etymology. This site is the town 
of Visoki on the Visočica hill above Visoko or Podvisoki itself. Visočica 
(with the Grad plateau, elevation 767) rises above the course of the 
Fojnica River just before its confluence with the Bosna River, while 
Podvisoki/Visoki is located right next to the confluence zone of these 
two rivers. 
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